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STAL IMPEX Sp. z o.o. jest firm¹, która 
dziêki unikatowemu procesowi 
produkcji metod¹ BEZSPAWOW¥ 
( N I E Z G R Z E W A N E )  w y k o n u j e  
ogrodzenia stalowe. Rozwi¹zanie to 
gwarantuje identyczne ³¹czenia na 
ka¿dym przêœle, przez co s¹ one 
r ó w n e ,  g ³ a d k i e ,  e s t e t y c z n e  i  
wytrzyma³e.

Celem dzia³ania naszej firmy zawsze 
by³a i  jest satysfakcja k l ienta.  
Oferowane przez nas wyroby od lat 
ciesz¹ siê du¿ym uznaniem a marka 
firmy gwarantuje trwa³oœæ, solidnoœæ 
oraz wysok¹ jakoœæ realizowanych 
zleceñ.

Wykonujemy ogrodzenia do 3,0m 
wysokoœci. Posiadamy w ofercie 
ponad dziewiêædziesi¹t ró¿nych 
modeli, a elegancki wygl¹d zapewnia 
bogaty wybór ozdób, dziêki którym 
nawet najprostsze ogrodzenie 
wygl¹da stylowo.

Wykonujemy ogrodzenia wed³ug 
w³asnych wzorów lub na podstawie 
dostarczonych projektów.
 
Do produkcji ogrodzeñ u¿ywamy 
profili i rur zamkniêtych (pionowe 
sztachety) od 15x15 do 30x30 oraz rur 
od fi18 do fi30, wzmocnienia poziome 
(tzw. poprzeczki) wykonujemy z profili 
od 35x20 do 60x30.

W ofercie posiadamy równie¿ szeroki 
wybór furtek, bram skrzyd³owych oraz 
przesuwnych do produkcji których 
u¿ywamy, jako sztachety pionowe, 
profile zamkniête od 15x15 do 30x30 
oraz rury od  fi18 do fi30, natomiast 
wzmocnienia poziome wykonujemy z 
kszta³townika kwadratowego lub 
prostok¹tnego w zale¿noœci od 
szerokoœci i wysokoœci bramy.

Za dodatkow¹ op³at¹ stosujemy 
n a j l e p s z e  z a b e z p i e c z e n i e  
antykorozyjne: cynkowanie ogniowe 
ogrodzeñ oraz malowanie proszkowe. 
Dziêki takim zabezpieczeniom bramy i 
przês³a zachowaj¹ swój niezmieniony 
wygl¹d przez d³ugie lata. Aby bramy i 
furtki komponowa³y siê wizualnie do 
p r z ê s e ³ ,  i c h  w y p e ³ n i e n i e  j e s t  
odpowiednie do poszczególnych 
modeli przêse³.

STAL IMPEX Sp. z o.o. produziert Zäune 
in einem innovativen und patentierten 
Ver fahren ohne Schweißnähte,  
wodurch eine volle Wiederholbarkeit 
der Produktionsabläufe und hohe 
Qualität  gewährleistet werden 
können. Dieses Patent garantiert 
identische Verbindungen in jedem 
Feld. Die Felder sind gleichmäßig, 
glatt, ästhetisch und langlebig.
Die von uns angebotenen Erzeugnisse 
erfreuen sich seit Jahren eines 
ausgezeichneten Rufs und die Marke 
g a r a n t i e r t  L a n g l e b i g k e i t ,  
Zuverlässigkeit und eine hohe Qualität 
der Ausführung.
Unsere Zäune sind bis 3,0 Meter hoch.

In unserem Angebot haben wir über 
90 verschiedene Modelle. Wir bieten 
auch Sonderausführungen und 
Sonderleistungen nach Wunsch des 
Kunden an. Wir werden mit Ihnen bei 
der Planung eines Tors, eines Zauns 
oder irgendeines anderen besonderen 
P r o d u k t e s ,  d a s  g e n a u  I h r e n  
A n f o r d e r u n g e n  e n t s p r i c h t ,  
zusammenarbeiten.

Wir können auch Zäune nach dem 
Projekt des Kunden herstellen.

Zur Produktion der Zäune benutzen 
wir Rohre und Profile: senkrecht- 
Profile ab 15x15 bis 30x30 und Rohre 
ab 18 bis 30, horisontal: Profile ab 
35x20 bis 60x30.

In unserem Angebot haben wir noch 
v i e l e  M o d e l l e  v o n  P f o r t e n ,  
Schiebetoren, Drehtoren sowie auch 
Drehflügeltüren.

W i r  w e n d e n  d e n  b e s t e n  
Korrosionsschutz an: Verzinken und 
Pulverbeschichtung. 

STAL IMPEX Sp. z o.o. is a company that 
produces steel fencing in a unique NO 
WELDING process, which guarantees 
perfect alignment of each span to 
make them smooth, pleasant to the 
eye and durable, at the same time.

Customer’s satisfaction has always 
been our main objective. Our products 
have been widely appreciated and our 
branch has always been recognised 
because of durability, reliability and 
high quality we entail with each job.

We produce fences up to 3.0 m high.

Our offer includes more than ninety 
different models. The wide array of 
ornaments add style and elegance to 
even the simplest fence project.

We produce fence systems according 
to our own patters or upon customer’s 
design.
 
In the production we use profiles and 
closed tubes (vertical pales) dim. from 
15x15 to 30x30 and tubes fi18 to fi30. 
Horizontal supports (the so-called 
crossbars) are made of profiles with 
the size from 35x20 to 60x30.

We also offer a wide selection of walk 
gates or swing and sliding gates in 
which we use closed profiles 15x15 to 
30x30 and tubes fi18 to fi30 as vertical 
pales. Horizontal supports are made of 
square or rectangular bars, depending 
on the gate’s width and height.

The best anticorrosion protection 
solutions, such as fire galvanisation or 
powder coating paint, are extra paid 
options that allow the gates and 
fe n c i n g  s p a n s  p re s e r ve  t h e i r  
properties for a long time. To match 
the gates or walk gates visually with 
the spans, the filling can be adjusted to 
individual span models.

STAL IMPEX Sp. z o.o.   je   firma,   ktorá   
vyrába   oce¾ové   oplotenia   unikátnym   
procesom  výroby
metódou   BEZ   ZVÁRANIA   (BEZ ŠVOV).    
Používaná   metóda   zaruèuje   
identickos•   spojov   na
všetkých   paneloch,   vïaka  èomu   sú   
rovné,   estetické   a   majú   dlhú   
životnos•.

Cie¾om  našej  spoloènosti  vždy  bola  a  
je  spokojnos•  zákazníka.   Naše  výrobky  
sa  už  roky  tešia
vynikajúcej  povesti  a  znaèka  firmy  
garantuje  životnos•,  spo¾ahlivos• a 
vysokú kvalitu realizovaných
objednávok.
Vyrábame oplotenia do výšky 3,0 m.
Ponúkame  viac  ako  devä•desiat  
rôznych  modelov  a  elegantný   dizajn,  
poskytujeme  široký  výber
ozdôb,  takže  aj  ten  najjednoduchší  
plot  vyzerá  štýlovo.

Oplotenia  zhotovujeme  pod¾a  
vlastných  návrhov  alebo  na  základe  
dodaných  projektov.

Na  výrobu  plotov  používame  uzavreté  
profily  a  rúry  (vertikálne  lišty)  od  
15x15  do  30x30  a rúry 
od  fi18  do  fi30,  horizontálne  èasti  
zhotovujeme  z  profilov  od  35x20  do  
60x30.

V  ponuke  máme  tiež  široký  výber   
bránok,   brán   krídlových   a   
posuvných,   na   výrobu   ktorých
používame  pri  vertikálnych  lištách  
uzavreté  profily  od  15x15  do  30x30  a  
rúry   od  fi18  do  fi30,
zatia¾   èo   horizontálne   èasti   
posilòujeme   výrobou  z  profilov   
štvorcového   alebo   obdåžnikového
prierezu   v   závislosti   od   výšky   a   
šírky   brány.

Za  príplatok  poskytujeme  kvalitnú  
antikoróznu  ochranu:   žiarové   
pozinkovanie   plotov   a   farebný
náter práškovými farbami. Vïaka takejto  
úprave  si  brány  a  plotové  panely  
udržia  svoj  nezmenený
vzh¾ad  dlhé roky.  Aby  brány a  bránky  
vizuálne  ladili s plotovými  panelmi,   ich  
výplne  zodpovedajú
jednotlivým modelom plotových 
panelov.
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STANDARD*

CLASSIC**

4 5

CLASSIC EXTRA***

* fencing without 
** ornate fences (post tops)
*** ornate fences (post tops, rosettes, baskets, 

- ogrodzenia bez ozdób/
- ogrodzenia z grotami/
- ogrodzenia z grotami, szyszkami, rozetami itd../, spirale, 
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W y b ó r  o d p o w i e d n i e g o  
ogrodzenia mo¿e mieæ du¿y 
wp³yw na poczucie bez-
p i e c ze ñ s t wa  i  wa l o rów  
e s t e t y c z n y c h  d l a  o s ó b  
przebywaj¹c ych w jego 
otoczeniu.

When proper ly  chosen,  
fencing makes you feel safe, 
add value and decorates your 
premises.

S1

S4

S2

S5

S3

S6

S7 S8 S9

C1 C2 C3 CE1 CE2 CE3

C4 C5 C6 CE4 CE5 CE6

C7 C8 C9 CE7 CE8 CE9
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G³ównymi zaletami bram przesuwnych jest ich wysoka 
funkcjonalnoœæ i estetyka. Poza tym tego typu bramy nie 
wymagaj¹ du¿ej iloœci miejsca, gdy¿ przesuwaj¹ siê wzd³u¿ 
linii ogrodzenia, co pozwala na monta¿ w bliskiej odleg³oœci 
od gara¿u, wiaty. W przypadku bram przesuwnych nie ma 
koniecznoœci czêstego porz¹dkowania podjazdu z liœci, 
œniegu czy ga³êzi, gdy¿ brama przesuwa siê na niewielkiej 
odleg³oœci od pod³o¿a dziêki czemu nie zostaje 
zablokowana przez w/w przeszkody.

Sliding gates can be failure-free operated in all conditions 
and look aesthetically pleasing. Another advantage is that 
there is more space inside your premises(especially, it is 
important, when your garage is close to the gates). 
Moreover its leaf moves several centimetres above the 
ground and cannot be blocked with anything (e.g. leaves, 
snow, etc.) 

Chc¹c daæ niepowtarzalny wygl¹d swojej posesji 
nie rezygnuj¹c przy tym z tradycyjnego 
charakteru otoczenia najlepszym rozwi¹zaniem 
jest brama dwuskrzyd³owa z furtk¹, gdzie furtka 
mo¿e zostaæ zamontowana w dowolnym 
miejscu ogrodzenia. Jest to doskona³a 
alternatywa dla ogrodzeñ kutych, gdy¿ nasze 
produkty cechuje wysoka jakoœæ wykonania, 
³atwoœæ monta¿u, trwa³oœæ i bezpieczeñstwo 
oraz ni¿sza cena.

Your elegant premises will have an original 
character when it is closed with double-leaf 
gates. Wicket can be used anywhere in the fence. 
Fencing KROSFENCING® means high quality, 
easy assembling, safety and reasonable prices.
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Dodatki pozwol¹ wzbogaciæ wygl¹d bram, furtek i ogrodzeñ. 
W celu ustalenia rodzaju, ceny oraz mo¿liwoœci zastosowania danych elementów ozdobnych w 
naszych ogrodzenia prosimy o kontakt z nasz¹ firm¹.
For further information concerning tops please contact us. 

PRZYK£ADOWE ELEMENTY OZDOBNE
RANGE OF TOPS AVAILABLE FOR VERTICAL BARS

GROTY/SPEARS, POINTS, TOPS

KOSZYKI/BASKETS SPIRALE/SCROLLS

ROZETY/ROSETTES
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Dodatki pozwol¹ wzbogaciæ wygl¹d bram, furtek i ogrodzeñ. 
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SŁUPKI OGRODZENIOWE/POSTS WYSOKOŚĆ/HEIGHT [m]

40 x 40 x 3,0

45 x 45 x 2,0

60 x 40 x 2,0

60 x 40 x 3,0

60 x 60 x 2,0 

80 x 60 x 3,0

80 x 80 x 2,0

80 x 80 x 3,0

2,00
2,50
3,00
2,00
2,50
3,00
2,00
2,50
3,00
2,00
2,50
3,00
2,00
2,50
3,00
2,00
2,50
3,00
2,00
2,50
3,00
2,00
2,50
3,00

MOCOWANIA/FIXINGS
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MOCOWANIA TYPU “C”
Pozwalaj¹ na bardzo szybki i prosty monta¿ 
systemów ogrodzeniowych, daj¹c mo¿liwoœci 
manewru w przypadku niewielkich ró¿nic 
odleg³oœci miêdzy s³upkami. Mocowanie to 
pozwala monta¿u do s³upków betonowych i 
murowanych za pomoc¹ œrub z ko³kami 
rozporowymi.

FIXING – type C
C-fixing makes assembling of fencing simple 
and easy and allows to change the distance 
between the slopes. 
C-fixing allows us to assembly fencing panels 
to a concrete or a brick slope with the help of 
wall plugs.

MOCOWANIA TYPU “L”
Mocowanie  pozwala na wiêkszy zakres 
regulacji montowanego przês³a do s³upków 
betonowych jak i stalowych, w szczególnoœci 
sprawdza siê przy kaskadowym monta¿u 
ogrodzeñ.

FIXING – type L
L-Fixing is recommended for cascaded 
assembly of fencing. It allows to more 
regulate the fencing panel to the slopes. 

MOCOWANIA TYPU “O”
Jest to rozwi¹zanie bardzo trwa³e i mocne, 
gdy¿ mocowanie jest odlewem wykonanym z 
metalu z nagwintowanym wewn¹trz 
otworem. Zalecane jest ich stosowanie w 
przypadku monta¿u ogrodzeñ 
przemys³owych. Ogrodzenie z tego typu 
mocowaniem podwy¿sza jego stopieñ 
bezpieczeñstwa.

FIXING – type O
It is mostly recommended for assembling of 
industrial gates. O-Fixing is cast iron and has 
threaded hole in(side) it. This fixing increases 
safety level of gates.

Proponujemy Pañstwu nastêpuj¹ce wymiary s³upków ogrodzeniowych stalowych o przekroju kwadratowym i 
prostok¹tnym, o ró¿nych d³ugoœciach i gruboœciach œcianki, które w standardzie s¹ wyposa¿one w kapturki 
plastykowe. W zale¿noœci od zastosowanych mocowañ, s³upki poœrednie i koñcowe maj¹ po jednym otworze na 
dole i górze s³upka, przechodz¹ce na wylot, natomiast s³upki naro¿ne posiadaj¹ po 2 otwory na dole i górze 
s³upka, przechodz¹ce na wylot.

We offer the following dimensions of fencing steel posts (round, square and rectangular, of different length and 
thickness), which are provided with plastic caps.

PRZYK£ADOWY MONTA¯ OGRODZEÑ DO S£UPKÓW
ASSEMBLING OF FENCING TO THE POSTS
MONTA¯ OGRODZEÑ DO S£UPKÓW POŒREDNICH: S³upki poœrednie maj¹ po dwa otwory (na górze i na dole) przez które 
przechodzi na wylot w zale¿noœci od wybranego mocowania œruba lub nagwintowany stalowy prêt. 
ASSEMBLING TO THE MIDDLE POSTS: Middle posts have two holes (on both sides), through which the screw or threaded steel bar is 
put.

- Przy wyborze mocowania typu “O” stosuje siê prêt nagwintowany na który po obu stronach s³upka nakrêcane jest mocowanie a¿ do 
momentu ca³kowitego ich skontrowania.
- O-fixing option –the threaded steel bars is screwed securely in place on both ends of the post.

- Przy wyborze mocowania typu “C” z jednej strony najpierw wprowadzamy œrubê przez otwór w mocowaniu a nastêpnie przez 
s³upek na wylot i przez otwór w kolejnym mocowaniu dokrêcaj¹c nakrêtkê.
- C-fixing option – at first the fully threaded bolt is placed through the hole in fixing, then through the post and after that – through 
the hole in the next fixing, the nut is screwed in place.   

- Przy wyborze mocowania typu “L” najpierw mocowanie skrêca siê lekko œrub¹ pionow¹ z przês³em a nastêpnie œrub¹ (lub wkrêtem 
do metalu) do s³upka ogrodzeniowego na wylot (w przypadku zastosowania œruby) i tak samo postêpuje siê z kolejnymi panelami 
ogrodzenia.
- L-fixing option – at first the fixing is slightly screwed with the vertical bolt to the fence panel and then with a bolt through the fence 
post with other fencing panels.

MONTA¯ OGRODZEÑ DO S£UPKÓW KOÑCOWYCH I NARO¯NYCH:
- Jeœli zastosujemy mocowania typu “C”, "L" lub “O” i w zale¿noœci czy to jest to s³upek koñcowy (który ma po dwa otwory na górze i 
dole) czy jest to s³upek naro¿ny (który ma po cztery otwory na górze i dole) stosuje siê œruby samokontruj¹ce z wypuk³¹ g³ówk¹, 
które przeprowadza siê najpierw przez s³upek, a nastêpnie przez mocowanie i koñczy nakrêtk¹, dokrêcaj¹c j¹ do oporu.

ASSEMBLING TO CORNER AND END SLOPES
When we use C-, L- or O-fixing and depending of the kind of slope: end(with two holes on both ends) or corner(four holes on both 
ends), the threaded bolts are assembled (at first they are put through the slope, then through the fixing and after that the nut is 
screwed in a place).

KROSFENCINGKROSFENCING
OGRODZENIAOGRODZENIA
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i pionowe do przês³a.

Profiles used in the 
production of fencing panels
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(sztachety)
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ZASTOSOWANE PROFILE POZIOME 
I PIONOWE DO PRZÊS£A.
PROFILES USED IN THE PRODUCTION 
OF FENCING PANELS
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Dajemy Pañstwu mo¿liwoœæ wyboru, z jakiego wymiaru 
profili stalowych, pionowych (tzw. sztachet) oraz 
poziomych (tzw. poprzeczek) zostanie  wykonane 
ogrodzenie. Mo¿liwoœæ ta pozwala na  precyzyjne 
dostosowanie ogrodzenia do konkretnych potrzeb 
danego u¿ytkownika.
Proponujemy równie¿ mo¿liwoœæ skrêcania profili 
pionowych kwadratowych (tzw. sztachet) co daje im 
niepowtarzalny wygl¹d i charakter.

The variety of dimensions of vertical and horizontal 
profiles  allows to adjust them to any customer’s 
specification.
We also offer twisted square profiles, which makes 
fencing unusual and elegant. 
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Zastosowane elementy 
ozdobne komponuje siê ze 
sztachetkami pionowymi 
na dowolnie ustalonej 
wysokoœci. 

All o  elements may be 
f r e e l y  a r r a n g e d  a n d  
combined according to 
customer’s specification.

rnate

16

BRAMY I FURTKI
FENCE GATES AND FENCE DOORS
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www.ogrodzeniabramy.eu

www.stalimpex.eu

STAL IMPEX Sp. z o.o.
ul. Łukasiewicza 49

38 - 400 Krosno, Poland

biuro@ogrodzeniabramy.eu

biuro@krosfencing.eu

mobile: +48 667 881 000

tel./fax: +48 13 43 624 25

WWW.KROSFENCING.EU
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Producent ogrodzeñ 
Wykonanych Metod¹ 
bezspawow¹

Manufacturer of steel 
Tubular fencing
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